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  لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية
  الدورة السابعة والعشرون

  ٢٠١٨أيار/مايو  ١٨-١٤فيينا، 
  *المؤقَّتمن جدول الأعمال  ٦البند 

  توحيد جهود مكتب الأمم المتحدة المعني 
  والجريمة والدول الأعضاء وتنسيقها  خدِّراتبالم

        الجريمة والعدالة الجنائيةفي مجال منع 
    : مشروع قرارفرنساو رومانيا  
ساءة استخدام لإ بطرائق منها التصديتحسين حماية الأطفال من الاتجار بالأشخاص،   

  تكنولوجيات المعلومات والاتصالات
  إنَّ لجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية،      

ــة تنفيــذ اتفــاقيــة الأمم المتحــدة لمكــافحــة الجريمــة المنظمــة عبر  داًد مجــدَّإذ تؤكِّ  على أهمي
وبروتوكول منع وقمع ومعاقبة الاتجار بالأشــخاص، وبخاصــة النســاء والأطفال، المكمِّل  )١(الوطنية،

وبروتوكول مكــافحــة تهريــب  )٢(لاتفــاقيــة الأمم المتحــدة لمكــافحــة الجريمــة المنظمــة عبر الوطنيــة،
هاجرين عن  مة الم يمة المنظ حة الجر كاف حدة لم ية الأمم المت فاق طريق البر والبحر والجو، المكمِّل لات

  )٣(الوطنية؛  عبر
إلى الإعلان الســياســي المتعلق بتنفيذ خطة الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار  وإذ تشــير 

، ٢٠١٧أيلول/ســــبتمبر  ٢٧المؤرَّخ  ٧٢/١الجمعية العامة في قرارها  اعتمدتهذي البالأشــــخاص، 
الواقعين ضحية الدول الأعضاء عن قلقها البالغ إزاء زيادة عدد النساء والأطفال  أعربت فيه ذيالو

بشــــكل غير  بأنَّ الاتجار بالأشــــخاص يمسُّ النســــاء والأطفالفيه ، وســــلَّمت الاتجار بالأشــــخاص
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ناســب، وأهابت بالدول الأعضــاء وضــع ســياســات وبرامج وتدابير أخرى شــاملة من أجل حماية مت
النساء والأطفال المتجر بهم من التعرُّض للإيذاء مرة ثانية وتوفير المساعدة والحماية المناسبتين لما فيه 

كانون  ١٩المؤرَّخ  ٧١/٢٠٩إلى قرار الجمعية العامة  المصـــلحة الفضـــلى للطفل، وإذ تشـــير أيضـــاً
تعزيز برنامج الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، ولا سيما "والمعنون  ٢٠١٦الأول/ديسمبر 

، الذي أكدت فيه الجمعية العامة من جديد أنَّ اتفاقية الأمم المتحدة "قدراته في مجال التعاون التقني
ــــــتعين  )٤(حة الجريمة المنظَّمة عبر الوطنية والبروتوكولات الملحقة بهالمكاف تمثِّل أهم الأدوات التي يس

  بها المجتمع الدولي في مكافحة الجريمة المنظَّمة العابرة للحدود الوطنية،
كانون الأول/ديســـمبر  ٢٠المؤرَّخ  ٦٧/١٩٠قرارات الجمعية العامة  د من جديدوإذ تؤكِّ 
كانون  ١٧المؤرَّخ  ٧٠/١٧٩و، ٢٠١٣كانون الأول/ديســـــمبر  ١٨المؤرَّخ  ٦٨/١٩٢و، ٢٠١٢

تنسيق الجهود المبذولة لمكافحة الاتجار بالأشخاص"،  ، المعنونة كلها "تحسين٢٠١٥الأول/ديسمبر 
لة جهودها من أجل تجريم الاتجار  لدول الأعضـــــــاء مواصــــــ عامة با ها الجمعية ال والتي أهابت في
بالأشــخاص بجميع أشــكاله ومقاضــاة المتجرين والوســطاء ومعاقبتهم، مع كفالة الحماية والمســاعدة 

قوق الإنســــان الواجبة لهم، ودعت الدول الأعضــــاء إلى لضــــحايا الاتجار، في ظل الاحترام التام لح
  مواصلة دعم وكالات الأمم المتحدة والمنظمات الدولية العاملة بنشاط في مجال حماية الضحايا، 

، ٢٠١٤يسمبر كانون الأول/د ١٨المؤرَّخ  ٦٩/١٩٤بقرار الجمعية العامة  وإذ تحيط علماً 
والمعنون "استراتيجيات الأمم المتحدة وتدابيرها العملية النموذجية للقضاء على العنف ضد الأطفال 
في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية"، الذي شجَّعت فيه الجمعية الدول الأعضاء، حسب الاقتضاء، 

كومية ذات الصــــــلة من أجل على توطيد التنســــــيق المتعدد القطاعات فيما بين كل الوكالات الح
التمكن على نحو أفضل من منع وتحديد ومجابهة الطابع المتعدد الأبعاد للعنف الممارس ضد الأطفال، 
وكفالة حصــول مهنيي العدالة الجنائية وســائر المهنيين المعنيين على تدريب واف فيما يخص التعامل 

  مع الأطفال،
والمعنون "تنفيذ خطة عمل  ٢٠١١يســان/أبريل ن ١٥المؤرَّخ  ٢٠/٣إلى قراريها وإذ تشــير  

والمعنون  ٢٠١٧أيار/مايو  ٢٦المؤرَّخ  ٢٦/٤و، "الأمم المتحدة العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص
  "تعزيز التعاون الدولي على مكافحة الجريمة السيبرانية"، 

كِّن المجرمين من أنَّ تكنولوجيات المعلومات والاتصـــالات الجديدة تم ب عن قلقهاوإذ تعرِ  
ــــــتغلالهم الاعتداء على من انتحال هويات زائفة تتيح لهم ــــــبيل  ،الأطفال و/أو اس وذلك، على س

   الإنترنت، واسطةبالمثال، من خلال استمالتهم واستغلالهم 
الإجرامية تســتخدم الإنترنت، بما في ذلك الشــبكات الاجتماعية  تنظيماتالأنَّ  دوإذ تؤكِّ  

الضــحايا، ولا ســيما الأطفال،  اســتقدامومنصــات الاســتضــافة، للقيام بأنشــطة إجرامية من قبيل 
  والاتجار بالأشخاص لغرض استغلالهم جنسيًّا، وإدارة أنشطتها الإجرامية، 
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مكافحة إســــاءة اســــتعمال  المج بأهمية التعاون والتنســــيق الدوليين في د اقتناعهاوإذ تؤكِّ 
  استغلالهم،تكنولوجيات المعلومات والاتصالات الجديدة بفعالية بغرض الاعتداء على الأطفال و/أو 

الدول الأعضــــاء على تعزيز جهودها الرامية إلى حماية الأطفال من جميع  عتشــــجِّ  -١ 
  المعلومات والاتصالات؛  تذلك الاستغلال بواسطة تكنولوجيا الاتجار والاستغلال، بما في أشكال

الدول الأعضــــاء على تنفيذ التدابير الرامية إلى منع تعرض الأطفال  ع أيضــــاًتشــــجِّ  -٢ 
أُ على الإنترنت، وعلى مســاعدتهم من خلال توفير  لخطر الاتجار بالأشــخاص في الفضــاءات التي تُنشــَ
المعلومات والحماية وبرامج إعادة الإدماج في حالات الاعتداء والاســـــتغلال، وترحب بمبادرة التعليم 

والجريمة، وهي نهج تعليمي مبتكر  خدِّراتلة التي وضعها مكتب الأمم المتحدة المعني بالممن أجل العدا
وشـــــامل يرمي إلى دعم إدماج منع الجريمة وغير ذلك من الجوانب المتعلقة بســـــيادة القانون في جميع 
مســتويات التعليم، من أجل تســهيل وتشــجيع التعليم والبحوث بشــأن مســائل ذات صــلة بالمجالات 

  شمولة بولاية المكتب، ومنها الجريمة السيبرانية والاتجار بالأشخاص وتهريب المهاجرين؛ الم
الدول الأعضـــــاء على اعتماد تشـــــريعات تُلزم مقدِّمي خدمات  ع كذلكتشـــــجِّ  -٣  

جنســي على الأطفال إلى الســلطات  على اعتداءالإنترنت بالإبلاغ عن الصــور والمواد التي تنطوي 
واقع الشبكية التي تحتوي على صور للاعتداء الجنسي على الأطفال، والتعاون المختصة، وحجب الم

  مع سلطات إنفاذ القانون في التحقيق والملاحقة القضائية للجناة المسؤولين عنها؛ 
الدول الأعضـــــــاء على إنشـــــــاء مكاتب تنســــــيق وطنية لمكافحة الاتجار  تحثُّ  -٤  

يمي الوثيق بين هذه المكاتب الوطنية، على نحو يمكن بالأشــخاص، وتدعو إلى التعاون الدولي والإقل
أن يشمل تبادل الممارسات الجيِّدة والأدوات اللازمة لكشف الأنشطة الإلكترونية المتصلة بالاتجار 

والجريمة إلى مساعدة الدول على إنشاء  خدِّراتبالأشخاص، وتدعو مكتب الأمم المتحدة المعني بالم
  شبكات من هذا القبيل؛ 

الدول الأعضـــاء إلى إنشـــاء آليات إحالة وطنية تشـــمل مســـاعدة الضـــحايا  تدعو  -٥  
وحمايتهم في إجراءات التحقيق والملاحقة القضــائية، وتلاحظ أنَّ على الجهات الفاعلة الحكومية أن 
تنظر في تنســــيق جهودها مع منظمات المجتمع المدني من أجل تقديم التوجيه للمســــتجيبين الأوائل 

الاتجار بالأشــخاص وحمايتهم، وأن تنظر أيضــاً في إنشــاء نظام لإحالة هؤلاء  للتعرف على ضــحايا
صة التي تعرض المأوى والحماية والمساعدة وفقاً لنهج قائم على مراعاة  الضحايا إلى الدوائر المتخصِّ

  حقوق الإنسان؛ 
ــات المعلومــات  تحــثُّ  -٦   ــدريــب على تكنولوجي ــدول الأعضــــــــاء على تعزيز الت ال

لفائدة جميع الموظفين المعنيين، حســــب الاقتضــــاء، من أجل مكافحة جميع أشــــكال  والاتصــــالات
  الاتجار بالأطفال؛ 

الدول الأعضــــاء وســــائر الجهات المانحة إلى أن توفِّر، على أســــاس طوعي،  تدعو  -٧  
  موارد من خارج الميزانية لتنفيذ هذا القرار، وفقاً لقواعد الأمم المتحدة وإجراءاتها.

  


